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CURRICULUM VITAE 
 
Personal data: 
 
Name: Sándor Almási 
Address: 21 Arany János st. Nyírtelek, Hungary 
E-mail: almasis11@gmail.com 
Date of Birth: February 22 1979 
Marital Status: not married 
Sex: male 
Nationality: Hungarian 
  
 
Education: 
 

Sept 2000-June 2005 Faculty of Law at the University of Debrecen 
Thesis topic: Civil Law 
Other area of expertise in the field of Law: EU issues 

Sept 1997–June 2000 historian studies at the University of Debrecen 
 
 
I'm a freelance translator since 2011 (native Hungarian). 
 
Language pairs: English-Hungarian 
 German-Hungarian 
 
My availability: everyday (including weekends). 
 
Daily output (translation): 2000-2500 source words per day. 
Translation & proofreading. 
 
Other services: post editing (MTPE), editing, glossary, DTP, debugging. 
 
Fields of expertise: Automotive, building industry, business correspondence, Civil Law, clinical 

protocol, cosmetics, dermatology, economics, education, engineering, EU issues, 
films/subtitling, financials, foreign exchange, food industry, gastronomy, history, 
human medicine, internet, IT (software documentation), journalism, legal, 
machinery, marketing, medical, medical reports, office equipment, patents, 
pharmaceuticals, photography, press releases, public relations/advertising, 
tourism/travel, trading/commerce, veterinary medicine. 

 
CAT Tools: Trados 2007,  SDL Trados Studio 2021, Wordfast, Wordfast Pro, Transit, MemoQ, Accross, 
Adobe Acrobat Pro DC. 
 
External QA tools: Xbench 
 
Payment options: bank transfer, PayPal. 
I can be reached anytime via email at almasis11@gmail.com 
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Language skills: 
 

Hungarian native language 
 

English, German highly proficient in translating 
 
 
 

References: 
 
Automotive Audi, BMW, Honda, Suzuki, Volvo 
  

Technical Breyer, Finder, Fujitsu, Kverneland, Pöttinger, Rehau, Wintersteiger, Telsonic 
AG 

  

Consumer electronics BenQ, EIZO, Harman Kardon , JBL, Klipsch, Samsung, Sony, Yamaha 
  

Household electronics Electrolux, Philips, Sencor 
  

Telecommunication Huawei, Meizu, TCL Communication 
  

IT Adobe, Apple, Microsoft 
  

Tourism Booking.com, EMIRATES, Ryanair 
  

Food industry Gardelli, Lavazza, Zooplus AG, Matina GmbH 
  

Gardening Bakker, Fieldmann 
  

Subtitling Netflix 
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References of translation by word count (no match): 
 
Yamaha 252 411  Telsonic 31 843 

Eizo 227 468  Maui Jim 31 465 

Bosch 111 788  QUISS 30 539 

Electrolux 166 780  Fabory 30 500 

BMW 102 303  Videojet 29 746 

Emirates 103 892  Thermo-System  29 315 

Netflix 99 807  Sony 28 447 

Samsung 67 107  Metso 27 399 

Philips 93 477  Wintersteiger 29 854 

Panasonic 79 217  Mitsubishi 26 222 

Schuler 75 400  Flextronics 25 565 

Harman Kardon 74 414  Girbau 21 700 

BenQ 69 300  Fujitsu 22 037 

Huawei 68 991  Ikea 21 418 

GE 60 017  Mettler Toledo 20 301 

Scania 56 807  B Braun 19 924 

EMCO 49 040  Hili Ventures Limited 18 334 

Bakker 43 673  Microsoft 17 597 

Monitor Audio 40 638  Meizu 16 668 

Suzuki 35 077  Digi-Key 16 551 

Fronius 23 454  Skyjack 21 121 

Pöttinger 72 784  Deutz-Fahr 16 068 

Sports Direct 34 348  Adobe 13 173 

Siemens 32 733  CLOOS 12 523 
 
 
 
References of post editing by word count (MTPE): 
 
Denios 26 123  Castrol 4 291 

Bosch 12 412  SV Training Video 972 
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References of DTP (checking of pet food packaging): 
 
Matina: 2 269 hours 
 
 
 
References of PDF editing by number of pages (user manuals, QSGs): 
 
Yamaha 14 615  Klipsch 875 

JBL 1 556  Musical Fidelity 309 

Harman Kardon 904  Monitor Audio 93 
 
 
 
Thank you for your time and consideration. 


